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 الشبهة

 

كبَث لذ إَمشضث لجم  ( انذيُبصٕسات) ْي لصة خشافية، فبنحُبَيٍ(  14إصحبح )صة انحُيٍ ق

.يجيء انجشش إني الأسض  

يُشك ْزا انكبئٍ عُذيب يأكم ألشاص يٍ انضفث ٔانشحى ٔانشعش ؟؟ ٔكيف   

الأشيبء انحي أكهٓب في شمٓ؟  كبَث عححغجت نٕ كبٌ ْزا انحُيٍ ثعجبَبً ضخًبً أٔ كبئُبً ثحشيبً، فكيف

انمُجهة يُضنية انصُع، ٔأيضبً كيف اثحهع انكبئٍ  عهي حذ عهًي فٓزِ الأشيبء نيغث يٍ يكَٕبت

انًحٕلع أٌ أشيبء سديئة انًزاق كٓزِ ججُصَك ثذل أٌ جذخم إني انجٕف؟؟؟ أشيبء يثم ْزِ، أنيظ يٍ  

 

  انشد

 

 نُمشاء الاعذاد يعب 

 

 في ثبثم جُيٍ عظيى ٔكبٌ اْهٓب يعجذَّٔ ٔكبٌ 22: 14

فمبل انًهك نذاَيبل اجمٕل عٍ ْزا ايضب اَّ َحبط ْب اَّ حي يبكم ٔيششة ٔلا جغحطيع اٌ  23: 14

 جمٕل اَّ نيظ انٓب حيب فبعجذ نّ

 فمبل داَيبل اَي اًَب اعجذ نهشة انٓي لاَّ ْٕ الانّ انحي 24: 14

 فبلحم انحُيٍ ثلا عيف ٔلا عصب فمبل انًهك لذ جعهث نك ٔاَث ايٓب انًهك اجعم ني عهطبَب 25: 14

فبخز داَيبل صفحب ٔشحًب ٔشعشا ٔطجخٓب يعب ٔصُع الشاصب ٔجعهٓب في فى انحُيٍ فبكهٓب  26: 14

 انحُيٍ فبَشك فمبل اَظشٔا يعجٕداجكى



 

 ٔكًب ركش اثَٕب اَطَٕيٕط فكشي في جفغيشِ 

 

وربما حينما ظهر هذا التنين عبده أهل بابل . ما تخافهأما عن التنين فكانت الشعوب القديمة تعبد  

.خوفاً منه  

 

 فًبْية ْزا انكبئٍ ؟

 نُذسط انكهًة انعجشي يعب نكي َفًٓٓب 

 

 لبيٕط عحشَٔج

H8577 

תּנּין    תּנּים  

tannı̂yn  tannı̂ym 

tan-neen’, tan-neem’ 

(The second form used in Eze_29:3); intensive from the same as 

H8565; a marine or land monster, that is, sea serpent or jackal: - 

dragon, sea-monster, serpent, whale. 

 قاموس برون

H8577 

 תּנּין  /  תּנּים

tannı̂yn  /  tannı̂ym 

BDB Definition: 

1) dragon, serpent, sea monster 

1a) dragon or dinosaur 



1b) sea or river monster 

1c) serpent, venomous snake 

 

 

أ ثشي أ اثٍ أي أ جُيٍ أ  يبئيو جعجش عٍ ٔحش ثحشي أ ثشي يثم ثعجبٌ  ٌ أ جبَيكهًة جبَي

أ ديُبصٕس حيّ كجيشِ أ حٕت   

ضخى ثشي أ يبئي ٔلا اخحهف يع جحذيذ َٕعّ لاَّ غبنجب حيٕاٌ ْزا انحُيٍ ْٕ ثعجبٌ كجيش أٔ كبئٍ 

س يعحبديٍ عهي ظٕٓسِ فهًب ظٓش نٓى لاَّ كبٌ حيٕاٌ َبدس في رنك انضيبٌ عجذِٔ يُمشض لآَى غي

 ْٔزا انُٕعيّ اَمشض

فمذ يكٌٕ يٕجٕد عُذْى أ يبجي انيٓى يٍ َٓش انفشات انًجبٔس نجبثم    

 

 يؼُي انكهًح يٍ قايٕط انكراب انًقذط 

 

Dragon 

(1.) Heb. tannim, plural of tan. The name of some unknown 

creature inhabiting desert places and ruins (Job_30:29; 

Psa_44:19; Isa_13:22; Isa_34:13; Isa_43:20; Jer_10:22; 

Mic_1:8; Mal_1:3); probably, as translated in the Revised 

Version, the jackal (q.v.). 

(2.) Heb. tannin. Some great sea monster (Jer_51:34). In Isa_51:9 

it may denote the crocodile. In Gen_1:21 (Heb. plural tanninim) 

the Authorized Version renders “whales,” and the Revised 

Version “sea monsters.” It is rendered “serpent” in Exo_7:9. It 

is used figuratively in Psa_74:13; Eze_29:3. 



In the New Testament the word “dragon” is found only in 

Rev_12:3, Rev_12:4, Rev_12:7, Rev_12:9, Rev_12:16, Rev_12:17, etc., 

and is there used metaphorically of “Satan.” (See WHALE.) 

 

 ٔنزنك انرشجًّ الاَجهيضيّ نى ذخطئ ػُذيا ركشخ ذُيٍ 

 

Dan 14:27 

 

(KJVA)  Then Daniel took pitch, and fat, and hair, and did seethe 

them together, and made lumps thereof: this he put in the dragon's 

mouth, and so the dragon burst in sunder: and Daniel said, Lo, these 

are the gods ye worship.  

 

 انسثؼيُيح 

 

 َصٓا

(LXX)  καὶ ἔλαβεν Δανιηλ πίσσαν καὶ στῆρ καὶ τρίχας καὶ ἥψησεν ἐπὶ τὸ 

αὐτὸ καὶ ἐποίησεν μάζας καὶ ἔδωκεν εἰς τὸ στόμα τοῦ δράκοντος, καὶ 

φαγὼν διερράγη ὁ δράκων. καὶ εἶπεν Ἴδετε τὰ σεβάσματα ὑμῶν. 

 صٕسج انًخطٕطّ 

 



 



 َٔجذ تّ كهًح 

 دساكٌٕ 

ْٕٔ قذ يكٌٕ تانفؼم َٕع يٍ انذيُاصٕساخ انري اثثد انؼهى آَا ذؼايشد نفرشِ يغ الاَساٌ ٔتخاصّ 

 انصغيش يُٓا ٔانثذشي ايضا 

يٍ انذفشياخيّ ٔيجذ الادنّ انكافٔنٕياثاٌ ٔنهًزيذ في ْزِ انُقطّ ػهيّ تانشجٕع اني يهف تٓيًٕز   

 

δράκων ο =  dragon serpent 

drakon o 
  

 ٔذؼُي ديح 

 

 

 ثاَيا يٕضٕع الاكم 

 

 تشغى ٔضٕح انًٕضٕع ٔنكُي اقذو تؼض انرٕضيخ 

كًا تيُد اَُا َركهى ػٍ ذُيٍ اي ثؼثاٌ ضخى يثم الاَاكَٕذا ٔغيشْا انًؼشٔفّ تكثش دجًٓا أ ديٕاٌ 

 اخش كثيش انذجى

يزكش الاَجيم اقشاص يذٔسِ يٍ انشؼش ٔانشذى نيجؼم انثؼثاٌ يرخيم اَّ ديٕاٌ  ٔقذ دضش داَيال كًا

 فيثرهؼّ ٔنكُّ جؼم صفد يذاط تشذى يذاط تشؼش 

 فهى يرزٔق انثؼثاٌ طؼى انضفد انزي كاٌ يغطي تانشذى ثى انشؼش 

 

 

 

 

 

 

 



ذخشج انفضلاخ أ انثؼاتيٍ أ ْزِ انذيٕاَاخ انكثيشِ ذرًيض تثطئ انٓضى ٔذاخز فرشِ كثيشِ نكي 

 ذهفظٓا 

نهًاء ٔيسثة انرٓاب شذيذ ٔقذ  جػاصليادِ فؼُذيا اترهغ الاقشاص ْضى انشذى فظٓش انضفد انزي ْٕ 

فرذاخ انٓضًيح فيؤدي اني يؤدي اني ثقة في انجٓاص انٓضًي اٌ اترهؼّ ادذَا ٔايضا يقذس اٌ يسذ ال

ي ادي اني يٕخ انثؼثاٌ ٔذٓشءخ ادشاؤِ ْٔزا انزاَرفار ٔقذ يؤدي ْزا اني اَفجاس انجٓاص انٓضًي 

تة ْزِ انًٕاد انًزيثّ نلاَسجّ طب  

 

 والمجد لله دائمب


